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Tip Echipament:

fl RAD|oLoctr orruenalA
8 ANGIoGMFIE /CARDIOLoGIE
E LITOTRITIE/UROLOGIE/CHIRURGIE
E TOMOGRAFIE COMPUTERIZATA
fl REzoNANTAuncxErcA
E MEDICINA NUCLEAM
E TRATAMENTONCOLOGIC
fl RETEA clrr'ilcA DE DATE
f] ECHIPAMENTE CU ULTRASUNETE

Echi

Client: lnstitutul de Boli

,/ol?L
Prin (Nume CZ

Prin (Nume $i funclie)

Contractul va intra in vigoare ln momentul semn6rii sale de cdtre parti si se va incheia in urmatorele conditii:

lnstitutul de Boli

Localitate/ Adresa: Strada Gheorghe Adam , nr
13A, Timisoara
C.l.F.: 5189211
Nr. de inregistrare la ORC:
Banca Trezoreria Timisoara
IBAN RON: RO70TREZ23F660601 2001 30X
IBAN EUR:
Reprezentant legal: Prof. Dr. Luca Constantin

Timisoara
Localitate/ Adresa: Strada Gheorghe Adam ,

nr 13A, Timisoara
C.l.F:5189211
Nr. de inregistrare la ORC:
Banca : Trezoreria Timisoara
I BAN RON : RO7OTREZ23F660601 2001 30X
IBAN EUR:
Reprezentant legal: Prof. Dr. Luca Constantin

lnstitutul de Boli
Timisoara
Localitate/Adresa: Strada Gheorghe
Adam , nill3A, Timisoara
Telefon: 02561207355
Fax: 02561207362
Contact: lng. Voichescu llie
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Tip Contract de
service

Locatie
functionale

SAP

Durata
(liontractului Grafic de platl Pret

(fara TVA)

ln baza Legii 88/2023 pentru
modificare si completarea Legii

nr 22712015 privind Godul Fiscal,
aprobate prin Hotararea

Guvernului nr. 1/2016 - arl.294
(5) lit. b Cod Fiscal

Performance PLUS 'l an '12 transe lunare egale 46.998,00 RON 46,998,00 RO\

Perioadi Principali de
Acoperire (PPr{)

Perioadi Extinsa
de

Acoperire(PEA)
Uptime garantat Piese de schimb lntrarea in vigoare

a Contractului
lncetarea

Contractului

8:30 - 16:30. Luni-'Vineri N'\ N/A N/A 06.09.2023 05.09.2024

aprovizionare
Evidenţiere

aprovizionare
Evidenţiere

aprovizionare
Evidenţiere

aprovizionare
Evidenţiere

aprovizionare
Evidenţiere

aprovizionare
Evidenţiere

aprovizionare
Evidenţiere

aprovizionare
Evidenţiere
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Contract: Performance PLLIS
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Nr. Crit. Serviciu Descriere Aplicare

1 Perioadi Principall de
Acoperire (PPA)

lnterval de timp pentru desfagurarea activitalilor de
service furnizate in cadrul prezentului Contract,
excluzand s6mbetele, duminicile 9i sdrbdtorile legale

8:30 - 16:30, Luni-
Vineri

2. Perioadi Extinsii de
Acoperire (PEA)

'16:30-18:30, de Luni pdnd Vineri, excluzdnd sirbitorile
legale N/A

J.

intre(inere planificatS

intrelinere conform instrucliunilor Siemens, lubrifierea,
testarea gi reglajele funclionale in vederea obtinerii unei
performante superioare.

lnclusS, conform
planificdrii din
Anexa 2, pe durata
PPA

4. Reparalii Reparatii ale Echipamentului, in numar nelimitat lncluse

5.

Verificiri de securitate

Verificarea sigurantei in functionare, din puncl de vedere
mecanic ai electric,

lncluse, conform
planificdrii din
Anexa 2, pe durata
PPA

b.

Asigurarea calitilii

Testarea gi reglajele functionale in vederea obtinerii
calitdlii, conform specificaliilor producatorului

lnclusS, conform
planificdrii din
Anexa 2, pe durata
PPA

7
Buletin de verificare

Veriflcare 9i eliberare de protocol de testare conform
legislatiei in vigoare (BV)

lnclus

8.

Actualizdri software Update-uri, patch-uri, actualizSri de siguranti in
funclionare.

ln baza opliunilor de
software
achizitionate inilial,
conform planificirii
pe durata PPA

o Materiale de intrelinere N/A

10.

Timp de raspuns Timp de rispuns telefonic / la locatie
2 ore I 24 ore,
calculate in cadrul
PPA

11
Asistenld tehnice prin telefon

Suport telefonic pentru identificarea defeciului gi
repararea Echipamentului lnclusS

12. Piese Piesele de schimb nu sunt incluse in contract N/A

13. Service de la distanta prin
SRS

Service de la distanta prin SRS (Smart Remote Services,
definit ulterior in Contract) pentru diagnoslicare/reparare

lnclus

2 din '118
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Termeni 9i Conditii specifioe

'1. ObiectulContractului

Siemens Healthcare S.R.1.., numit in c,cntirnuare ,Siemens', va
presta activitali de service pentru echipamentul descris in paginile
anterioare ale prezentului Contract ("Echipamentul") pe baza
comenzilor Clientului gi va efectua verilicirile de intrelinere
programate, aga cum sunt menlionate nrai sus in sectiunea
,,Descrierea serviciilor".

2. Perioadi Principali de Acoperire (PPA)

2.1. ActivitSlile de service 9i de intreliinere vor fi prestate pe
parcursul PPA si PEA dacS a fost selectatS, a$a cum au fost
acestea deflnite in paginile anterioare, cu exceplia zilelor de
sdrbdtori legale. Dacd nu a fost selectatii optiunea de acoperire a
unui program extins, activitatea gi deplasdrile efectuate in afara
PPA vor fi taxate conform tarifelor pentru orele suplimentare 9i
pentru zilele nelucrAtoare.

3. Piese de schimb

3.1. Contractul include, daca este selectat in Descrierea
Serviciilor, materialele necesare pentru clesfilgurarea operaliunilor
de intrelinere, conform Anexei 2 a Contrarctului. In ceea ce privegte
orice alte piese necesare pentru efectuarea reparatiilor, Siemens
va fumiza Clientului piesele necesare perntnr reparatii contra cost,
conform unei oferte de prel gi in baza comernzii de la Client.
Menliunea de inlocuire din oferta de prel presupune acordarea
unui pret mai mic Clientului. Toate piesele v(:r fi noi, standard, sau
piese cu o calitate echivalente, reali.zate in conformitate cu
Echipamentul de calitate al societalii Siemens.
Piesele care vor fi inleturate din l=chipament vor deveni
proprietatea Siemens, cu exceplia cazului in care respectivele
piese reprezinti "degeuri periculoase", "substanle periculoase",
"deqeun speciale" sau alte rnateriale similare, aga cum sunt acegti
termeni definili de orice legi, reguli sau regulamente, caz in care,
in funclie de hotarerea Siiemens, piesele r5man proprietatea
Clientului gi urmeazi a fi depozitate si eliminate de citre Client in
strictd conformitate cu legile, regulile 9i regulamentele in vigoare.

4, intretinere planificati, asigurarea calitilii, BV

4.1. Operaliunile de intrelinere planificate se vor desfdgura in
conformitate cu programul descris in Griaficul de prestare (Anexa
2 a Contractului). Acestea includ [n genr:ral verificarea siguranlei
in functionare, din punct de vedere mecanic 9i electric, lubrifierea,
teslarea 9i reglajele funclionale in vederea obtinerii unei
performante superioare, asi gurarea calitaltii, conform specificatiilor
din lista detaliatd de verificare aferenti intrelinerii planificate,
eliberarea protocolului de testare conform legislaliiei in vigoare
(BV)

5. intretinere Software

5.1, Dacd Echipamentul care face obiectul Contractului de service
utilizeazi software Siemens, Siemens va desfegura toate
activitelile de intretinere a software-ului gi va furniza actualizdrile
pentru respectivul software,
5.2. lntretinerea Si actualizerile vorfi fumizatr: in baza optiunilor de
software achizilionate initia[.
5.3. Nicio dispozilie din prezentul Contract nu va acorda sub nicio
formd Clientului dreptul asupra sau licenla pentru software-ul de
service utilizat pentru diagnosticare de citre Siemens in
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furnizarea serviciilor de service pentru Echipament. Respectivul
software este gi va rdmane proprietalea Siemens 9i va fi
disponibil Clientului numai contra unei taxe, conform termenilor

9i condiliilor unui alt contract de licenlS pentru materialele de
diagnosticare (,DMLA).

6. Echlpament / Locatie

6.1. Echipamentul care face obiectul prezentului Contract se
limiteazi la Echipamentul fumizat de Siemens, avSnd
componenta descrisd in Anexa 1 a Contractului.
6.2. Echipamentul va fi eligibil pentru a face obiectul prezentului
Contract de service imediat dupa expirarea garantiei Siemens
sau a unui alt contract de service Siemens, cu conditia ca acesta
si fie instalat in mod corespunz6tor, se rdmane conectat la sursa
originalS de tensiune, ln localia initiald, iar operaliunile de
service s5 fie realizate exclusiv de personalul autorizat al
Siemens. Echipamentul care nu este eligibil conform prezentei
dispozitii va fi verificat de citre Siemens penlru a stabili dacd
functioneazd in mod corespunzAtor. Respectiva verificare va fi
achitate de cetre Client conform tarifelor gi conditiilor ln vigoare
aplicate de Siemens pentru solicitare de service la cerere sau
piese de schimb, daci este cazul.
Orice reparalii sau reglaje considerate necesare de cdtre
Siemens pe durata inspectiei vor fi finalizate anterior intrdrii in
vigoare a Contractului de service.
6.3. Personalului de service al Siemens i se va acorda acces
complet gi liber la Echipament in vederea efectuirii verificdrilor
gi operatiunilor de service/intrelinere la localia Clientului,
conform programerilor.
ln cazul in care Echipamentul nu este pus la dispozitie la
momenlul programat, timpul de agteplare ce depe$egte 2 ore va
fi taxat conform tarifelor in vigoare aplicate de Siemens pentru
solicitare de service la cerere.

7, EchipamentdefecUReparareaEchipamentului

7.1 . in urma constatarii starii tehnice a Echipamentului, Siemens
va prezenta Clientului o oferta de prel pentru piesele de schimb
necesare repararii Echipamentului. Daca in termen de 15 zile
Clientul nu raspunde favorabil la oferta, Contractul va fi reziliat
(conform prevederilor art, 17 din Con-tract), odata cu plata facturii
lunii curente constatarii defectului. ln cazul in care Contractul
este incheiat pentru mai multe Echipamente, prelul Contractului
va fi diminuat cu suma aferentS Echipamentului respectiv pe
perioada de timp rimasS, Contractul pastrandu-gi valabilitatea.

8. Obligaliile Siemens

8.1 Siemens se obliga sa presteze serviciile 9i s6 asigure piese
de schimb, cu profesionalism gi promptitudine.
8.2. Siemens este pe deplin responsabil pentru prestarea
serviciilor in conformitate cu Graficul de prestare convenit
(Anexa 2). Totodata Siemens este respunzator de siguranla
tuturor operaliilor, metodelor de prestare utilizate gi de calificarea
personalului folosit pe toata durata Contractului.
8.3. Siemens se obligi si rdspundi la sesizarea Clientului,
realizata la numirul indicat in prezentul Contract, in timpul stabilit
in Contract ca Timp de Raspuns (calculat de la data receptionirii
sesizerii comunicate de catre Client prin fax cu confirmare de
receptie sau e-mail la adresa mentionata pe prima pagina) 9i s5
ia toate masurile necesare pentru rezolvarea problemei apdrute.
8.4. Siemens va remedia defectiunile intr-un termen de
maximum 15 zile lucratoare. ln situalia in care acest timp de
remediere se prelungeste, din motive imputabile Siemens,
Contractul se va prelungi cu aceste perioade de timp, fara
cheltuieli suplimentare pentu Client.
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9, Obligatiile Clientului

9, 1. Clientul va oomunic;a Siemens sesizdrile cu privire la
defectiuni ale Echipamentului la num5rul indicat in prezentul
Contract, in scris, prin fax cu confirmare de recep{ie sau e-mail la
adresa mentionata pe prima pagina a Contr,actului.
ln cazul in care Clientul sesizeazS defectiunile telefonic, timpul de
rispuns al Siemens, prevazut la art. 8.3., se calculeaz6 incepind
cu momentul receplion6rii prin fax a sersiziirii scrise. Clientul va
solicita un numer de inregistrare al sesizirii sale, care va constitui
referinlA pentru interventia ulterioarS.
9.2. Clientul asiguri disponibilitatea Eclripamentului in intretinere
9i accesul personalului de service al Siennens la intervalele de timp
stabilite de comun acord. Clientul va pune la dispozilie un spaliu
in vecin5tatea Echipamentului pentru pa$trarea documentatiei
tehnice gi a suporturilor de date.
9.3. Clientul se obligd si nu permiti interventia altor tehnicieni la
Echipamentul in intrelinere pe perioada derulirii prezentului
Contract.
9.4. Clientul se obligd sd anunle in terrnenul cel mai scurt orice
schimbare ap5rutd in funclionarea normald a Echipamentului,
precum gi modificdrile condiliilor de funclionare (ex. alimentare cu
energie electricd, climatizare, etc.).
9.5 Clientul se obligi sd utilizeze Echipamentul conform
instrucliunilor de operare.
Dacd defectarea s-a produs ca urmare a unei utiliziri incorecte a
Echipamentului, unor deteriorAri intenlioniate sau aparute din
neglijenta Clientului, ca 9i in cazul interventiei unor terli, costul
reparaliei nu va face obiectul prezentului Contract 9i va fi suportat
de cetre Client.

10. Garantii

Siemens garanleazl buna execulie a serviciilor de manoperi
prestate 9i inlocuirea pieselor defecte, pentru care se acorda o
garanlie de 6 luni.
Cererea Clientului aferenta perioadei d€r garantie nu il va absolvi
in niciun fel pe Client de obligatiile de plata stabilite in Contract.

11. Durata Contractului, Pret

1 1.1. Prezentul Contract igi va produce efectele pe perioada de
timp menlionati pe prima pagind 9i in condi[iiile art. 6 din Contract.
1 1 .2. Pentru serviciile de bazd ce urmeazi a fi fumizate de cetre
Siemens in baza prezenlului Contract, Clientul convine si achite
Prelul Contractual conform termenilor stipulali pe prima pagind a
Contractului, in lermen de maximum 30 zlle de la data facturii
emise de citre Siemens, prin ordin de plata in contul Siemens
specificat pe prima paginS.

12. Cauze de excludere/Tarife separate

12.1. Prezentul Contract exclude in rnorJ specific activitatea,
piesele gi cheltuielile necesare in vederea reparerii
Echipamentului:
- deteriorat in urma unui incendiu, a unui accident, abuz,
neglijenlei, inundaliilor, fulgerelor, calamit6[ilor naturale, apei sau
a altor calamitali definite in mod obignuit ca "Fo(a majord", sau ca
urmare a utilizirii necc,respunzitoare de cdtre Client a
Echipamentului (care nu este in conformitate cu instructiunile
producetorului) sau ca urmare a nerespectirii conditiilor de mediu
necesare bunei funclionari a Echipamentului (care nu se
conformeazi specificaliilor de mediu stiprulate de citre Siemens),
inclusiv temperatura, umiditatea, curentul de alimentare ce
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depegegte cerinlele Siemens referitoare la voltai, frecventd,
impuls sau fenomenele tranzitorii, alimentare ori cauze altele
dec6t folosirea normalS;
- defectat ca urmare a unor incercari neautorizate de a repara,
reamplasa, intretine, adauga sau modilica Echipamentul,
efectuate de cdtre Client sau o te(e parte sau ca urmare a
anexirii unor echipamente nefumizate de Siemens fir5
oblinerea acordului prealabll scris al Siemens.
- defectat ca urmare a oricdror reparatii sau operaliuni de service
efectuate asupra Echipamentului de catre Client sau orice te(5
pa(e anterior intririi in vigoare a prezentului Contract.
- care este uzat gi nu poate fi reparat in mod rezonabil din cauza
indisponibilit6tii pieselor de schimb de la producitorul original al
Echipamentului.
12.2. ln cazul in care societdlii Siemens i se solicitd furnizarea
de activitali de service pentru repararea Echipamentului care
cad sub incidenta at1. 12.1., se va emite o fadure separati
pentru manopera, piese gi cheltuieli conform tarifelor gi prelurilor
aplicate pentru solicitari de service la cerere.

13. Termeni $i Condilii Generale pentru Smart Remote
Service (,,SRS")

1 3.1 . Service de la distanl5:
Siemens este autorizat sd intrelind gi si repare de la distanle
Echipamente medicale prin intemet gi/sau linii analoge/IsDN
(service la distant5).
13.2. Accesul la bazele de date:
ln cazul in care se impune service-ul de la distante, Siemens
este de asemenea autorizat sa acceseze bazele de date de
Client relevante, conform conditiilor de la art. '13.3-13.4. din
Contract.
13.3. Procedura service-ului de la distanli este prezentata in
Anexa 4 la prezentul.
Niciun fel de date cu caracter personal obtinute in timpul service-
ului la distante nu vor fi folosite in alt scop decet pentru aceasta,
in plus, datele nu vor fi copiate sau fdcute publice.
13.4. Diverse:
Clientul poate anula serviciul SRS in orice moment, in baza unui
preaviz de gase (6) siptimdni. Anularea acestui serviciu nu
alecleaze alte contracte de prestiri servicii incheiate intre Client
gi Siemens. ln cazul [n care contractele de prestiri servicii s-au
bazat pe utilizarea service-ului la distantS, ar putea fi necesari
amendarea acestor contracte de presleri servicii (de ex., cu
privire la prel, timp de rispuns).

14. Timp de raspuns ln cazul defectirii Echipamentului

14.1 Timpul de r5spuns la locatie: Timpul de respuns este
calculat din momentul in care Clientul notifici societatea
Siemens cE Echipamentul s-a defectat.Pentru service-ul fumizat
la locatie, timpul de rdspuns se aplici numai pe parcursul PPA
Si PEA daca a fost selectate. in cazul in care solicitarea de
service la locatie este efectuata in afara PPA sau PEA, Siemens
va depune toate eforturile penlru a trimite un inginer de service
in cel mai scu( timp posibil.
14.2. ln caz de nerespectare a timpului de rispuns garantat
pentru localie, mesura reparatorie fumizati de citre Siemens
este: pentru fiecare ord intaziat5 de cdtre Siemens fali de
timpul de respuns garantat pentru locatie, Clientul va primi o ori
suplimentard gratuiti dupd PPA pentru respectivul eveniment.

15. Analiza utilizarii Echipamentului (UM)

15.1. Rapo(ul se genereaz5 pe baza datelor colectate din
Echipameni prin conexiunea SRS, accesul fSc6ndu-se in
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condiliile descrise la art. 13 din acest Conlract. Clientul se obliga
se permite accesul la aceste date.
Daca optiunea este disponibile penl.ru Echipament gi este
selectata, Siemens se obliga sA furnizieze Clientului, lunar, un
raport cu datele de utilizare a Echipamentului.

16. Raspundere si penalitati

16.1. in cazul in care Clientul intarzie efectuarea unei plili
fata de data scadentei, Siemens va a\/ea dreptul si recurgi la
urmdtoarele, fdrd ca drepturile sale si fie aliectate in vreun fel:
a) sd declare scadente toate creernlele neachitate rezultate
din aceasti tranzaclie sau din oricare alta gi si perceapd pentru
aceste sume (incepand de la data scadentd respectivd) penalizdri
de intdziere in valoare de 0.06'hlzi. Sir:merns va emite o factura
pentru penalizeri, facturd ce va fi platitre de Client prin ordin de
plati in maximum 5 (cinci) zile de la data primirii;
b) sd factureze costuri anrterioare proc;edurii, in special costuri
pentru notificari, reconciliere qi orice alte costuri avocatiale.
Clientul este de drept pus in intaziere prin $implul fapt al expirarii
lermenului de plata stabilit in at1. 11.2 sau a oricarui alt termen
privind executarea oricareia din obligatiile sale contractuale.
16.2. Siemens nu va raspunde in nici un caz de vreo dauna
speciala, indirecta, accidentala, rezultata (inclusiv, fara limita,
orice dauna provocata de intreruperea afi:cerii, de pierderi de
profit sau venit, de costul capitalului sau de pierderea folosintei
vreunei proprietati sau capital, pierderi de date sau informatii, de
profit, pierdere de dobanzi, etc), chiaLr daca Siemens a fost
avertizat in vreun fel de probabilitatea unor astfel de daune si/sau
reclamatii.
16.3. in orice situalie, valoarea totata a daunelor rezultate din sau
in legatura cu executarea prezentului Contract reprezentand
pretenliile Clientului fatd de Siemens cu titlu de daune, penaliziri,
despagubiri, prejudicii etc, indiferent de tenneiul legal, nu poate
depigi 5% din valoarea totala a Contractului.
Aceste limitari referitoare la daune se vor aplica indiferent de
cauza pierderii sau daunei fie ca este bazata pe contract,
asigurare, garantie, prejudi,:iu, negli.jenta, raspundere limitata sau
alta teorie.
16.4. Siemens nu va fi pus in intarziere pania la momentul in care
i se va transmite o nolifimre de catre rSlient in legatura cu
incalcarea de Siemens a obligatiilor sale contracluale. Prin
notificare se va acorda o perioada rezonabila de 5 zile lucratoare
pentru remedierea de catre Siemens a obligatiilor sale
neindeplinite/ indeplinite necorespunzator.
16.5. in cazul nerespectirii de citre Client a condiliilor de utilizare
(de ex. cele cuprinse in manualele de utili,zare) sau a condillilor
de plat5, se exclude orice pretenlie finanr;iarii sau de despdgubire.

't7. Reziliere si Suspendare

1 7.1 . Daca una dintre Parti nu si-a executall sau si-a executat cu
intaziere sau necorespunz:ator obligatiile cDntractuale, prezentul
Contract poate fi reziliat unilateral de oricare dintre Pd(i, printr-o
notificare scrisd prealabilS de cel pulin ll0 de zile inainte de data
anuntata de reziliere. Rezilierea Contractului nu va avea efect
asupra obligatiilor scadente dintre parti iar Clientul va respecta
conditiile contractuale de plala a produselor si/sau serviciilor
comandate/executate/in curs de execut€re,
17.2. Reziilerea sau expirarea contractului, irndiferent de motiv, nu
va afecta comenzile plasate de Client si acceptate de Siemens
inaintea termenului de reziliere sau expirare. Pentru aceste
comenzi Contractul este considerat apli€bil, contravaloarea
acestora, precum si orice alte costuri atasate urmand a fi achitate
integral de catre Client, in termenul stabilit in prezentul conlract.
17.3. Prezentul contract se rezilieaza rJe rlrept, fara punere in
intan iere, fara notificare, fara interventia instantei de judecata si
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fara indeplinirea oricarei formalitati, prin simpla neexecutare sau
executare necorespunzatoare sau executare cu intaziere de
catre Client a obligatiilor stipulate in art. 7.1, 11, 16.1 din
Contract.
17.4. ln situatia in care Clientul intazie achitarea debitului total
inregistrat la Siemens (prin "debit total" partile intelegand suma
cumulata a tuturor sumelor restante rezultale din neindeplinirea
de catre Client a obligatiilor sale de plata asumate prin prezentul
Contract si/sau prin oricare alte Contracte de vanzare-
cumparare, furnizare, si/sau de servicii, sau avand oricare alt
obiect, incheiate intre Siemens si Client anterior, in cursul sau
subsecvent derularii prezentului contract de service) cu mai mult
de 60 zile fata de data scadenta a obligatiei de plata cea mai
veche, sau debitul total al Clientului depaseste suma fixa de
7.833 lei, Siemens isi rezerva dreptul, fere ca alte drepturi ale
acestuia din urma sd fie afectate in vreun fel, de a suspenda
temporar prestarea tuturor activitatilor de service care constituie
obiectul prezentului Contract, prin transmiterea unui preaviz
scris de 10 zile catre Client.
Clientul nu va avea niciun drept de compensare sau de a solicita
daune in legatura cu suspendarea contractului conform
paragrafului anterior.
Activitatile de service care formeaza obiectul prezentului
Contract vor fi reluate de catre Siemens daca Clientul efectueaza
o plata in urma careia debilul total al acestuia din urma nu
excede suma fixa de 7.833 lei, prin virament bancar, in contul
indicat de Siemens si aduce la cunostinta Siemens dovada
efectuarii respectivelor plati.
Pe perioada in care conlractul esle suspendat conform
prezentului articol, prestarea activitatilor de service si/sau
fumizarea de piese de schimb de catre Siemens se va efectua
in urma unei comenzi/unui tichet din partea Clientului si va fi
conditionata de plata integrala in avans a sumelor reprezentand
contravaloarea activitatilor de service si a pieselor de schimb
comandate.

18. Clauze speciale

18.1. Partile contractante vor pastra informatiile primite de la
cealalata parte contractanta drept confidentiale. Cu exceptia
informatiilor necesare executarii prezentulul Contracl, Clientul se
obliga sa nu dezvaluie direct sau indirect catre terte parti
informatii tehnice sau de marketing (cum ar fi, dartara a se limita
la desene, interfete inteme, Software, scheme ale Produselor) la
care are acces in legatura si in executarea acestui contracl si de
asemenea sa previna orice dezvaluire sau folosire a acestor
informatii de catre persoane neautorizate. ln siluatia in care
Siemens isi da acordul scris pentru dezvaluirea unor astfel de
informatii, obligatia pastrarii strictei confidentialitati se va
transfera si catre terta persoana.
18.2. Clientul garanteaza protejarea drepturilor de proprietate
intelectuala si industriala ale Siemens (inclusiv dreptul de autor).
Clientul se obliga sa protejeze, sa garanteze si sa
despagubeasca Siemens pentru orice revendicari, despagubiri,
raspundere, cosluri si taxe (inclusiv de judecata si avocati),
pretinse de orice terta parte, cu privire la produsele, patentul,
marca inregistrata sau violarea dreptului de aulor sau folosirea
necorespunzatoare a secretului comercial.
18.3. Clientul sustine si garanteaza faptul ca, referitor la
prezentul Contract, impreuna cu toli directorii, functionarii si
angajatii vor respecta intreaga legislatie si toate regulamentele
privind anticoruptia, nu vor comite acte de mituire a
Functionarilor Publici si vor respecta toate acestea pe intreaga
durata a prezentului Contract, depunand toate forturile pentru a
se asigura de faptul ca orice intermediar, subcontractor sau alt
reprezentat al lui se va supune acelorasi principii.
18.4. Prevederile art. 18 vor supravietui incetarii Contractului.
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'19. Legea aplicabila. Litigii

19.1. Acest Contract va fl guvernat cle qii va fi interpretat in
conformitate cu legile din F.omania.
19.2. ln cazul unor neinlelegeri/dispute intre p5(i, ce pot aparea
din sau in legatura cu prezentul Contract, partile vor incerca
solutionarea acestora pe cale amiabilS,
19.3. Disputele ce nu se pol solutiona pe cale amiabila se vor
solutiona de catre instantele judecatoresti din Bucuresti de la
sediul Siemens.

20. Forla Majora si Caz Fortuit

20. 1. Orice imprejurare independenti de vointa P5(ilor intervenitd
dupE data semnErii prezentului Contract, care impiedicd
executarea acestuia, va fi consideratd fo4e majore sau, dupa caz,
un caz fortuit si va exonera de rispundere Frartea care o invoca.
20.2. Partile inteleg prin Fo(e Major5 si/sau Caz fortuit un
eveniment mai presus de controlul parti or, care nu se datoreaza
greselii sau vinii acestora, care nu putea fi prevazut in momentul
incheierii contractului si care face irnposibila executarea si,
respectiv, indeplinirea Contractului; sunt considerate asemenea
evenimente: razboaie, revolutii, incendii, inundatii sau orice alte
catastrofe naturale, restrictii aparute ca unnare a unei carantine,
embargou, intemperii atmosferice si ate oonditii enumerate in
Legea 10/1995 privind calitatea in constructii; enumerarea nefiind
exhaustiva, ci enuntiativa. Nu este considerat forta majora un
eveniment asemenea celor de mai sus care, fara a crea o
imposibilitate de executare, face exlnem de costisitoare
executarea obligatiilor uneia din parti.
20.3. Partea care invoci fo(a majorii/ca:zul fortuit trebuie sd
anunle cealaltS Parte in termen de 5 (cinci) ::ile de Ia data apariliei
cazului de lo\A majordlcaz fortuit gi, de asemenea, in acelasi
termen de la incetarea acestui caz.
20.4.Dacd nu se procedeaze la anuntarea in termenele prevezute
mai sus a inceperii 9i incretirii cazului de fo(i malori/cazului
fortuit, Partea care il invoci va suporta toate daunele provocate
celeilalte p5(i. ln orice caz, raspunderea Siemens nu va depasi
5% din valoarea contractului.
20.5. in cazul in care imprejuririle de Forta Majora determina
suspendarea executdrii prezentului Contract pe o perioadi mai
mare de 6 (sase) luni, oricare parte poate cere rezilierea
Contractului.

21. Renuntare
21.1. Omisiunea uneia din Parti de a avea o initiativa referitor la
neindeplinirea, indeplinirea defectuoasa sau partiala a oricareia
dintre obligatiile asumate de cealalta Pane potrivit prezentului
Contract, nu va constitui si nici nu va putea fi interpretata, in niciun
caz, ca o renuntare pentru viitor la dreptul siau de a pretinde sau
de a reclama indeplinirea obligatiilor sau anetajamentelor specifice
ale celeilalte Parti, sau ca neindeplinire,a de catre cealalta Parte
sau indeplinirea defectuoasa a obligatilor sau a angajamentelor
sale conform Contractului €rste remediatia.

22. Prelucrarea datelor

l. Obiectul, natura, scopul qi durata prelucr-irii
1. Prezenta sectiune se aplici prelucreni datelor cu caracter
personal de citre Siemens (,Persoana impuliemicita de Operator")
in numele Clientului (,Operatorul") in temeiul prezentului Contract
gi prevede obligatiile pa4ilor referitoare lia protectia datelor.
2. Natura qi scopul prelucririi: Siemens prelucreazi date cu
caracter personal in misura necesari penlru a fumiza serviciile
previzute gi convenite in prczentul Contrac;t.
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3. Siemens li Clientul raspund fiecare pentru conformitatea
proprie cu legile aplicabile privind proteclia datelor. Clientul
rdspunde exolu$iv pentru modurile in care a oblinut datele ou
caracter personal $i va comunica Siemens Healthcare doar
datele cu caracter personal pentru care s-a furnizat o autorizalie
legali gi pe care Clientul are dreptul legal si le prelucreze.
4, Durata prelucrerii corespunde duratei prezentului Contract.
ll. Tipul datelor cu caracter personal gi categoriile de persoane
vizate
f. in funclie de prevederile prezentului Contract, categoriile de
persoane vizate sunt, in special, angajali, pacienli, persoane de
contact ale Clientului, parteneri contractuali ai Clientului. Tipurile
de date cu caracter personal incluse in prelucrare sunt, in
special, informalii de contact, lara a ft limitate la: identificatori,
informafii privind starea de sinitate, date genetice, date
biometrice, date de localizare 9i informalii financiare.
lll. lnstrucfiuni
1 . Siemens prelucreazi date cu caracter personal doar pe baza
instrucliunilor documentate ale Clientului. Prezenta sectiune
reprezinti instructiunile complete gi definitive ale Clientului cdtre
Siemens in vederea prelucrdrii datelor cu caracter personal.
2. Orice instrucfiuni suplimentare sau altemative trebuie si fie
emise de Client in scris gi sunt obligatorii doar dupd ce au fost
confirmate in scris de Siemens. Siemens va informa Clientul
daci, in opinia Siemens, o instructiune incalcd GDPR
(Regulamentul (UE) 2016/679 al Parlamentului European 9i al
Consiliului din 27 aprilie 2016 privind protectia persoanelorfizice
in ceea ce privegte prelucrarea datelor cu caracter personal gi
privind libera circula(ie a acestor date) sau prevederile privind
proteclia datelor aplicabile Siemens in calitale de persoan5
imputemicit5 de operator. Siemens nu are obligalia sI efectueze
o analizl juridici exhaustivi sau se urmeze instrucliuni interz ise
de lege.
3. Clientul va acoperi toate costunle suplinrentare suportate de
Siemens ca rezultat al unei instrucliuni suplimentare sau diferite,
cu exceplia cazurilor in care instructiunea este necesara pentru
conformarea cu cerinlele legale aplicabile $iemens.
lV. Confidenlialitate
1. Siemens garanteaza ce persoanele autorizate sa prelucreze
datele cu caracter personal se supun unor obligalii contractuale
sau legale de pEstrare a confidenfialitSlii.
V. Securitatea prelucrerii
1. Siemens va lua toate mesurile prevezute la articolul 32 din
GDPR.
2. Avdnd in vedere stadiul actual al dezvoltSrii, costurile
implementirii gi natura, domeniul de aplicare, contextul Si
scopurile prelucririi, precum gi riscul cu diferite grade de
probabilitate gi gravitate pentru drepturile gi liberti{ile
persoanelor flzice gi in special riscurile prezentate de prelucrare,
generate in special, in mod accidental sau ilegal, de distrugerea,
pierderea, modificarea, divulgarea neautorizati sau accesul
neautorizat la datele cu caracter personal transmise, stocate sau
prelucrate intr-un alt mod, Siemens va implementa misurile
tehnice gi organizatorice previzute in Sectiunea TOM din
prezentul capitol,
3. Clientul Ei Siemens convin ci implementarea mdsurilor
tehnice gi organizatorice descrise in Sectiunea TOM asiguri un
nivel de siguranfi adecval in conformilate cu GDPR gi oferd
suficiente garanlii privind proteclia drepturilor persoanei vizate.
4. Misurile tehnice gi organizalorice descrise in Sectiunea TOM
sunt afectate de progresul tehnicii Ei de dezvoltarea ulterioari gi

pol fi modificate de Siemens, daci este cazul, cu condilia ca
astfel de modificiri si nu conducd la diminuarea nivelului de
protectie fali de cel prevdzut in Sectiunea TOM.
Vl. Subcontractantii'L Siemens anga.jeaz5 subcontractanli (alte persoane
imputemicite de operator) in vederea efectuirii anumitor
activitili de prelucrare in numele Clientului. Subcontractanlii au
permisiunea sA prelucreze datele cu caracter personal doar in
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scopul realizdrii activitAlilor in vederea crArora aceste date au fost
fumizate Siemens 9i li se intezice s5 prelu<;reze date cu caracter
personal in alte 6oopuri. ln oazul in oare Siemens angajeazd
subcontractanli, acegtia se vor supune obligaliilor scrise privind
proteclia datelor care asigurd un nivel de proteclie cel pulin identic
cu cel prevezut in prezenla sectiune.
2. Lista subcontractanlilor angajali in prezent de Siemens este
disponibilS la www.siemens healthcare.com/shs-subcontractors.
Siemens Healthcare igi rezervd dreptul sai actualizeze periodic
acest URL. Clientul autoriz:eazi Siemens se angajeze societelile
enumerate ca subcontractanli. Clientul se \fa abona la acest site
web al Siemens penlru a primi informalii referitoare la
subcontractanli Si pentru orice alte modiflciiri intenlionate privind
utilizarea sau'inlocuirea subcontractanlilor.
3. Angajarea sau inlocuirea subcontraotanllului va fi consideratd
aprobate dac5 Siemens informeaz6 ClierLtul in acest sens in
avans gi Clientul nu transmite Siemens nicio obieclie in scris
(inclusiv in formi electronicA) in termen der 3 luni de la aceastd
informare.
4. in cazul in care Clienful obiecteaze, va notifica Siemens in
detaliu cu privire la motivele obiectiei.
ln urma obiecliei, Siemens poate, la latitudinea sa:
a. si propund un alt subcontractant in locul celui respins; sau
b. si ia mdsuri pentru a soluliona problemele semnalate de Client
gi pentru a elimina motiveler obiecliei Clientului.
5. ln cazul in care opliunile previzute in prezentul articol Vl,4Xa)
gi (b) nu sunt disponibile sau obieclia nu a f()st eliminat5 in alt fel,
Siemens va putea solicita denuntarea unilerterali a Contractului,
fdrd a mai fi necesari punerea in intdzierer, plata despigubirilor
sau vreo alti formalitate prealabili, de exemplu in cazul in care
obieclia Clientului face ca executarea obligaliilor sale contractuale
de cetre Siemens si devini semnificertiv mai dificild sau
imposibild.
6. ln cazul in care P5(ile nu isi indeplinesc oricare dintre obligaliile
care le revin in temeiul prezentului Contract, cealalti Parte are
dreptul si rezilieze de drept Contractul, asjlfel cum este stipulat,
fird nici o notificare prealabild sau alte frcmalitSli.
7. Orice acorduri privind timpii de rdspuns siau disponibilitatea vor
fi suspendate gi orice pretenlii in acest sens, pentru despigubiri in
locul executirii, pentru int6ziere sau pentru daune-interese
convenite sau penalitdli contractuale cu privire la Siemens nu se
vor aplica de la data de inceput planificate pentru subcontractantul
vizat de obieclie. Dace obligatiile de executare ale Siemens
inceteazi pa(ial, remuneralia pentru serviciile neafectate de
incetarea pa(iald va fl determinati in confcnmitate cu prelurile de
lisle standard ale Siemens, aplicabile acestor servicii la Siemens.
8. Daci subcontractantul nu igi indeplineite obligaliile privind
proteclia datelor, Siemens va rim6ne pe deplin rispunzitoare
fal5 de Client, in conformitate cu prevederile privind raspunderea
din prezentul Contract, pentru executarea obligafiilor
subcontractantului. Siemens nu va rdspunde pentru daune gi
pretenlii care decurg din instruclruni suplimentare sau diferite ale
Clientului, in conformitate cu articolul lll.,2) Cin prezenta sectiune.
9. in cazul in care Siemensi anga.jeazi un $ubcontractant dintr-o
lar5 te45 (care nu este membre a UE/lSEEi), Siemens va utiliza
mecanisme de transfer al datelor confornre cu articolele 44 Ei
urmitoarele din GDPR. in special, Siemens va oferi suflciente
garan[ii pentru a asigura ci s-au implementat misuri tehnice 9i
organizatorice adecvate, asitfel inc6t prelucmrea si indeplineasctr
cerinlele GDPR, va asigura protecfia drepturilor persoanelor
vizate, va pastra evidenle privind transferurile de date 9i va
documenta garanliile adecvate.
'10. ln cazul in care Siemens ofere garantii suficiente, de exemplu
prin clauze contractuale sitandard, in conformitale cu Decizia
Comisiei Europene 2010llr7lUE, sau prin clauze standard de
proteclie, in conformitate cu articolul 46 (,,,clauze standard de
proteclie a datelo/') al GDPR, Clientul imputernicegte Siemens
Healthcare prin prezentul Contract sE incheie astfel de clauze
standard de proteclie a datelor in nurnele Clientului $i pentru
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acesta. imputernicirea 9i semnatura data de Siemens sunt direct
opozabile Clientului. ln baza acestei imputerniciri, Siemens va
putea sd autorizezo subcontraotanlii sa inoheie clauze standard
de protecfie a datelor. ln plus, Clientul permite expres lui

Siemens se reprezinte gi subcontractantul respectiv atunci cand
incheie astfel de clauze standard de proteclie a datelor. Aceasta
inseamnl ci Siemens este indreptelitd sa acloneze in numele
Clientului gi al subcontractantului. De asemenea, Siemens are
dreptul si exercite drepturile gi puterile Clientului in temeiul
clauzelor standard de proteclie a datelor fale de subcontractant.
Vll.Asistenli
1. Av6nd in vedere natura prelucririi descris6 in prezentului
Contract $i in prezenla sectiune, la cererea $i pe cheltuiala
Clientului, Siemens va asista Clientul pdn mSsuri tehnice gi

organizatorice adecvate, in misura posibild, sd indeplineasci
obligaliile Clientului de a rdspunde la solicitdrile de exercitare a
drepturilor persoanelor vizate, prev5zute la articolele 12-23 din
GDPR.
2. Siemens va informa Clientul firi intazieri nejustificate cu
privire la solicitarile persoanelor vizate de a-gi exercita drepturile
prevdzute la articolele 12-23 din GDPR, in special cu privire la
dreptul de acces la datele cu caracter personal, dreptul la
rectificare, dreptul la gtergele (,dreptul de a fi uitat"), dreptul la
restrictionarea prelucrdrii, dreptul la portabilitatea datelor, dreptul
la opozilie sau dreptul de a nu face obiectul unui proces
decizional individual automatizat.
3. Avend in vedere natura prelucrerii descrise in prezentului
Contract gi in prezenta sectiune gi informaliile aflate la dispozilia
Siemens, Siemens va asista Clientul, pe cheltuiala Clientului, in
asigurarea conformitelii Clientului cu obligaliile care ii revin in
temeiul articolelor 32 (securitatea prelucrdrii), 33 (notlficarea
autoritllii de supraveghere in cazul incdlcdrii securitltii datelor
cu caracter personal), 34 (informarea persoanei vizate cu privire
la incilcarea securitdtii datelor cu caracter personal), 35
(evaluarea impactului asupra protecliei datelor) gi 36
(consultarea prealabili) din GDPR.
Vlll. $tergerea
1. La alegerea Clientului, toate datele cu caracter personal vor fl
gterse sau retumate la finalizarea fumizirii serviciilor legate de
prelucrare. Clientul solicitd Siemens prin prezentul Contract sa
gtearge toate datele cu caracter personal la finalizarea fumizirii
serviciilor legale de prelucrare gi sd gteargd copiile existente, cu
excep[ia cazurilor in care legislatia UE sau nalionale impune
pistrarea datelor cu caracter personal.
lX. Drepturi la informare gi audit
1. ln ceea ce privegte prelucrarea in temeiul prezentului
Contract, Siemens va pune la dispozilia Clientului, la cererea
scrise a acesluia, loate informaliile necesare pentru a demonstra
conformitatea cu obligaliile previzute la articolul 28 din GDPR.
2. Siemens va permite gi va contribui la auditurile Clientului,
inclusiv la inspectii (,,audituri') cu privire la prelucrarea in temeiul
Contractului, in vederea demonstririi conformitelii cu obligaliile
prevAzute la articolul 28 din GDPR. Aceste audituri pot fi
efectuate $i de un auditor te4 independent imputemicit de Client,
cu condilia ca acesta s5 fie considerat acceptabil de cdtre
Siemens gi str se supund unor obligalii de confidentialitate care
si nu fie mai pulin stricte dec6t cele aplicabile Clientului in
temeiul Contractului. Clientul va solicita un audit acordand
Siemens un preaviz rezonabil. Anterior oricirui audit, Pi(ile vor
conveni asupra domeniului de aplicare, programului $i duratei
auditului. Clientul va rambursa Siemens serviciile suportate de
Siemens in legeturi cu auditul, la tarifele aplicabile serviciilor
Siemens de la acea dati, care vor fi comunicate Clientului la
cerere.
3. Clientul va prezenta Siemens cu promptitudine un raport scris
care va conline un rezumat confidential al domeniului de aplicare
gi al rezultatelor auditului. lndiferent de acestea, Siemens va
avea dreptul si utilizeze raportul in scopuri proprii.
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X. Sectiunea TOM - Maisurile tehnice rii organizatorice ale
Siemens Healthcare
1, Pseudonimizarea pi oriptarea datelgr r;u r;araoter pgrsonal
Siemens separd datele cu ('aracter pers,cnal de datele prelucrate,
prin urmare corelarea datelcr prelucrate,ou sr persoani identificatd
sau identificabilS nu este posibili in lipsa unor informalii
suplimentare, care sunt p;istrate separat i;i securizat. Siemens
cripteaze datele cu caracter personal pdn chei simetrice qi

asimetrice.
2.Confidentialitatea, integritatea, disponibilitatea $i rezistenla
sistemelor $i serviciilor
a) Siemens asigurd confidenlialitatea $i integritatea prin aplicarea
mEsurilor urmitoare:
Controlul accesului:
Siemens i$i protejeaze clddirile prin sisterne adecvate de control
al accesului, bazate pe o clasificare a clddirilor din punctul de
vedere al securitdlii gi pe un concept de autorizare a accesului
deflnit in mod adecvat. Toate clSdirile sunt siecurizate prin misuri
de control al accesului, care utilizeazd un sistem de cititor de
carduri. in funclie de categoria de securitate, imobilele, dedirile
sau zonele individuale sunt securizate prin mesuri suplimentare.
Acestea includ profiluri de acces speciale, dale biometrice, paduri
pentru PIN-uri, chei harclware DES, incuietori de separare,
supraveghere video $i personal de secufitate. Drepturile de acces
ale persoanelor autorizate sunt acordate individual, pe baza unor
criterii definite. Acestea se aplice 9i persoanelor din exterior.
Controlul accesului la sistem:
Accesul la sistemele de prelucrare a datelor se acordd doar
utilizatorilor autentificali pe baza unui concept de autorizare bazat
pe roluri, care utilizeazi urmitoarele m5suri: Criptarea datelor,
alocarea de parole individualizate (cel pulin 8 caractere, expirare
automate periodicS), carduri de identiflcare a angajalilor cu
criptare PKl, economizoare de ecran protejate prin paroli in caz
de inactivitate, sisteme de detectare gi de Frrevenire a intruziunii,
filtre antivirus si spyware actualizate periodlic in relea gi pe PC-
urile 9i dispozitivele mobile individuale.
Controlul accesului la dale:
Accesul la datele cu carac,ter personal se iacorde in cadrul unui
concept de autorizare bazate pe roluri. S-ia creat un sistem de
gestionare a utilizatorilor care asociazi baza de date a utilizatorilor
cu autoriza[iile acestora $i care este dis;ponibil la nivel central in
relea pentru recuperare de citre s;istemele de prelucrare
solicitante. ln plus, criptarea datelor previne accesul neautorizat la
dalele cu caracter personal.
Controlul transmisrei datelor:
Siemens securizeazd canalele de comunicaf,ii electronice utilizand
relele inchise si proceduri de criptare a datelor. Dac5 are loc un
transport flzic al unui supon de date, sunt implementate procese
de transport veriflcabile, care previn aocesul neautorizat la date
sau pierderile logice. Suporturile de date sunt eliminate in
conformitate cu reglement5rile privind proteclia datelor.
b) Siemens asigurd disponibilitatea $i fiabilitatea constante ale
sistemelor gi serviciilor prin aplicarea unnitoarelor mdsuri:
Siemens asigurd disponibilitatea gi rezistenla sistemelor gi
servlciilor izoland componentele lT gi de relea critice, fumiz6nd
sisteme de backup gi redundante adec!,ate, utilizend sisleme de
alimentare redundante 9i tr:st5nd perioclic siistemele gi serviciile.
Sistemele de testare gi cele funclionale sunl menlinute complet
separate,
3. Disponibilitatea datelor cu caracter personal gi accesul la
acestea in caz de incident
Siemens va restaura disponibilitatea datelor cu caracter personal

Ei accesul la acestea in cazul unui incident fizic sau tehnic prin
aplicarea urmdtoarelor mis,uri:
Siemens stocheazd datele cu caracter personal in sisteme RAID
gi integreazd sisteme redundante in confornritate cu categoria de
securitate. Siemens utilizeazd sisteme prrntru surse de alimentare
neintreruptibile (de ex., tJPS, baterii, generatoare) penlru a
securiza alimentarea cu energie a centrelor de date.

Siemens Healthcare S.R.1-.
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Bazele de date sau centrele de date sunt oglindite in localii lizice
diferite.
Este disponibil un plan complet pentru situalii de urgenlS, in
formd scrisi. Procesele gi sistemele pentru situalii de urgenle
sunt verificate periodic.
4. Proceduri de control pentru siguranla prelucririi
Siemens aplici o proceduri de control bazate pe abordarea
managemenlului riscurilor. Siemens asigure un nivel adecvat de
proteclie gi misuri de proteclie a datelor cu caracter personal
astfel cum sunt aprobale de Autoritatea RomAni pentru
Proteclia Datelor cu caracter personal gi cerinlele ISO/IEC
27001 privind revizuirea 9i evaluarea periodicd a eficacitllii
mdsurilor tehnice 9i organizatorice pentru siguranla prelucrerii.
Aceasta asigure proteclia informaliilor relevante, a aplicaliilor
(inclusiv a metodelor de verificare a caliti{ii $i a siguranlei), a
mediilor de operare (de ex., prin monitorizarea relelei impotriva
efectelor negative) $i implementarea tehnic5 a conceptelor de
proteclie (de ex., prin analize ale vulnerabilitSlii). Prin detectarea
gi eliminarea sistematice a punctelor slabe, misurile de proteclie
sunt reevaluate $i imbunAtelite In permanenl;.
5. Mdsuri privind personalul
Siemens emite instructiuni de lucru scrise li instruiegte periodic
personalul care are acces la datele cu caracter personal pentru
a asigura ce datele cu caracter personal sunt prelucrate doar in
conformitate cu legea, cu prezenta Sectiune gi cu instructiunile
adecvate ale Clientului, inclusiv cu misurile tehnice Si
organizatorice descrise in prezentul document.

23. Dispozitii finale

23.1. Orice notifcare sau comunicare in legiturd cu prezentul
Contract va lrebui adresatd prin fax 9i confirmati prin scrisoare
recomandati de primire sau prin e-mail la adresa mentionata pe
prima pagina a Contractului.
23.2.Prezenlul Contract, impreund cu Anexele sale (Anexele 1

- 4) reprezinta intelegerea intre Pi(i, referitoare la subiectul
acestuia. Acest Contract primeazi in fata oriclror comuniceri
verbale sau scrise, propuneri sau reprezenteri referitoare la
subiectul Contractului. Orice modilicare sau completare a
prevederilor prezentului Contract se face prin acordul scris al
partilor contractante consemnat intr-un act aditional. Clientul
accepta riscul modificarii circumstantelor existente la momentul
incheierii Contractului si ca aceste schimbari pot face mai dificila
executarea obligatiilor sale.
23.3. Siemens are dreptul oricand de a cesiona, transfera, in
parte sau in totalitate, exercitarea drepturilor si/sau executarea
obligatiilor asumate prin prezentul contract, catre alle companii
afiliate Siemens sau €tre cumparatorul diviziei Healthcare din
cadrul Siemens, lara a fi necesara aprobarea prealabila a
Clientului.
Ulterior cesiunii/transferului, Siemens nu va mai fi raspunzator
pentru exercitarea drepturilor si/sau executarea obligatiilor din
prezentul Contract care au facut obiectul cesiunii, transferului.
'Companie afiliata unei Parti'. in intelesul prezentului articol, se
refera la o corporatie, companie sau entitate legala care, in mod
direct sau indirect: a) este sau va fi detinuta de / este sau se va
afla sub controlul Partii, sau b) va detine sau va controla Partea,
sau c) este sau va fi detinuta de / este sau se va afla sub
controlul aceleiasi corporatii, companii sau entitati ca si Partea.
"Controlul unei corporatii, companii, entitati' in intelesul
prezentului articol, inseamna a avea, direct sau indirecl, puterea
de a conduce sau ordona managementul precum si

implementarea politicilor unei corporatii, companii, entitati, fie: a)
prin detinerea drepturilor de a vota, numi si/sau desemna, direct
sau indirect, majoritatea membrilor consiliului de administratie ori
ai unei autoritati de managemeni similara, b) prin contract, c)
alta modalitate.
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Clientul nu are dreptul de a ceda drepturile sau delega executarea
obligatiilor contractuale catre terte parti, fara acordul scris al
Siemens.
22.4. PArlile numesc urmitoarele persoane, ca persoane
principale care vor prelua realizarea 9i cr:ntrolul obligatiilor Pe4ilor
potrivit Contractului.

I.lss[thi**
23.11. Partile declara ca dupa citirea si intelegerea
5.3, 10, 16.1, 16.2, 16.3, 16.4, 16.5, 17.4 si 19 din
contract, precum si efectelor lor juridice, sunt de
expres cu aceste clauze si accepta faptul ca
deplin valabile si aplicabile.

24, Documentele contractului
Documentele Contractului sunt:
a) Lista de echipamente (Anexa 'l);
b) Planificare lucrari (Anexa 2);
c) Propunere financiare.
d) Conveniie privind masurile de securitate si
munca, protectia mediului, prevenirea si stingerea
(Anexa 3)
e) Procedura Smart Remote Services (,,SRS")

Contraclul s-a incheiat in doua exemplare originale,
pentru fiecare parte contractanta, azi 05.09.2023

il,u
ii'...ii, 

"eao' 
I jua*fuW

Pentru Siemens
Nume: lrina Zgondoiu
Adresa: Bdul Preciziei,nr, 24, Sector 6, []ucuresti
Tel.: +40 21 6550 033
Fax: + 40 21 6296 512
Mobil: 0752.225289
E-mail: ccc. romania@siemens-healthinerers.com

23.5 Fiecare Parte i$i poate schimba adresa de corespondenld,
precum gi oricare alte date de identificare, cu condilia si notifice
in prealabil in acest sens celalate Parte.
23.6 Toate Anexele, protoiroalele si altrlle asemenea la care se
face refenre in acest Contract (inclusv orice atagamentele la
acestea) fac parte integranti din Contrar:t.
23.7. ln cazul in care una din prevederile Oontractului este nula,
inaplicabila sau lipsita de efecte din motive legale, aceasta nu va
afecta valabilitatea contractului. ln aceastia situatie, partile vor
decide printr-un act additbnal inlocuirea ar:estei prevederi cu o
prevedere valabila cu un continut echivalenl.
23.8. ln cazul in care Contractul increteaza, din orice motiv,
urmaloarele articole din prezentul Contract vor supravietui
acestuia: art. 1'1, 10, 16, 19,22.9.
23.9. Executarea/ indeplinirea obligatiill:r contractuale ale
Siemens sunt afectate de conditia ca respectiva executare/
indeplinire sa nu fie intezisa de impedinLentele legii internationale
sau nationale in special dar nelimitat la regulile de export control.
Siemens nu este obligat sa execute acest Contract daca o astfel
de executare este intezisa de orice asipecit rezultat din regulile
interne sau internationale privind comertul extern sau privind vama
sau orice embargo sau alte sanctiuni.
23.'10 Clientul declara si garanteaza ca:
i) Este pe deplin constient de continutul prrezentului Contract si

efectele sale, identitatea si calitatea parlilor, obiectul si natura
Contractului precum si de obligatiib per care si le asuma, de
circumstantele esentiale existente la incheierea prezentului
Contract;

ii) Cunoaste si intelege oricare si toaie prevederile legale
aplicabile si daca nu, isi asuma riscul acestei necunoasteri;

iii) La data semnarii Contractului nu se afla in stare de
necesitate, asa cum este definita de Codul Civil;

iv) Are experienta si cunostintele neces;are solicitate pentru
executarea prezentuhl i Contract;

v) Nu se alfa in stare de insolventa la data semnarii prezentului
Contract si nici nu prevede intrarea intr-o asemenea situatie
in perioada de derulare a Contractului;

vi) Termenele care alecteaza obligatiile sale in baza
Contractului sunt rezonabile, acestea nu reprezinta o
obligatie excesiv de greu de executiat si nu se prevede ca vor
deveni astfel in timpul executarii prulzentului contract;

vii) Nu isi va exercita drepturile intr-o mani€|ra abuziva si intelege
ca un astfel de abuz poate duce la prlalar unor daune interese;

viii) Obligatiile sale nu sunt excessiv de oneroase sau dificll de
indeplinit si nici nu se presupune ca vor deveni astfel in
perioada de executie a contractului,

Siemens Healthcare S.R.l-,
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Anexa 1 - Lista echipamernln

SIH
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Contract de service Nr.

Artis One

Sensis Vibe Hemo

Nr. crt. Eciioament PartNumber Siemens Numar de serie

1

1 0848600

11007641

82240

100132
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Contract de service Nr.

Anexa 2

Planificare lucrari:

Nr. crt- Tip lucrare Echioament Numar de serie Data / Luna

1 Revizie Artis One 82240 Marlie 2024

2 Revizie + Buletirr verificare Artis One 82240 Seotembrie 2023
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Anexa 3

coNVENTTE nRIVTND naAsunte DE sEcuRrrATE SrsAruArare iru r'aurucA, pRorEclA
MHDIULUI, PREVENIREA SI STINGEREA INCENDIILOR

incheiatd intre:

lnstitutul de Boli Cardiovasculare Tirnisoara, reprezentate prin Prof. Dr. Luca Constantln Tudor [n calitate de BENEFICIAR,
si
Siemens Healthcaro SRL, reprezerrtatai prin Dl. Mircea Marinescu, Director Service in calitate de PRESTATOR/EXECUTANT,

in baza prevederilor Legii securitatii si sanatatii in munca nr.319/2006, a Hotararii nr.14251 2006 pentru aprobarea Normelor Melodologice de
aplicare a Legii 3't 9/ 20C)6, HG 300/2006 privind Cerintele minime de securitate si sanatate pentru santierele temporare sau mobile care stabilesc
sarcinile gi responsabilitSlile pe linie rje securitate si sanatate in munca la lucrSrile executate in baza Contractului nr. DA33940986., se stabilesc
urmetoarele obligalii 9i rdspunderi:

A. oBLtcATilLE gt RAsp'UNDERtLE pRESTAToRULUt DE sERVIcil

1. Sa efeclueze lucrdrile menlionate in Contractul nr DA33940986 incheiat cu lnstitutul de Boli Cardiovasculare Timisoara respectand
legislalia de securitate si sanatate in munca in vigoare.
2. Se adopte infaza de executie solutii conforme cerintelor de securitate si sanatate in munca, prin a cdror aplicare si fie reduse riscurile de
accidentare gi de imbolndvire profesionalS a salarialilor sdi cdt gi a altor persoane participante la lucrari, inclusiv a celor pe al caror teritoriu
activeaza, la nivelul riscului acceptabil crcnform evaluarii de riscuri a Prestatorului.
3. Sd ia toate mlsurile prevezute de dispozitiile legale referitoare la securitatea si sanatatea in munca 9i si urmdreasce aplicarea acestora de
citre angajatii din subordine, in aga fel lncit si previna producerea accidentelor de munci sau a Imbolnivirilor profesionale.
4. Sa se prezinte cu toti angajatii car€r participa la lucrarea contractata, inainte de inceperea activitatii, la instruirea colectiva pe linie de secruritale
si sanatate in munca, situatii de urgenia. Aceasta instruire va fi realizala de catre o persoana competenta desemnata de Beneficiar si va fi

consemnata in fisa colectiva de instruire; fisa colectiva va fi eliberata in 2 exemplare, una pentru beneficiar si una penlru prestatorul de servicii.
5. Sa efectueze instruirea pe linie de securitate si sanatate in munca (introductiv generala, la locul de munc5, periodica si ori de cate ori aceasta
este necesara, in functie de specificlrl lu,crarilor executate) pentru angajatii sii.
6. Sa foloseasca numai personal cerlificat 9i autorizat in cazul lucrdrilor ce necesite folosirea unor categorii profesionale speciale curn ar fi.
electricieni, sudori, legdtori de sarcind sau alte meserii care necesite autorizare. Personalul va fi dotat cu echipament individual de proter:lie, cu
scule 9i dispozitive certilicate prin gri.ia prestatorului de servicii.
7. Sa introduce la locul de munca, numiai echipamente de munca in stare corespunzatoare de functionare 9i daci acestea necesite autorizalij
de funclionare, sI prezinte aceste autoriza(ii beneficiarului.
8. S5-9i amenajeze corespunzdtor locurile de munc5 unde i9i desfSgoard activitatea conform cerintelor de securitate si sanatate in munca in
vigoare, lis5nd libere ciiile de acces 9i de circulalie, asigurand imprelmuirea si semnalizarea zonelor periculoase conform HG 971/2006 privind
cerintele minime penlru semnalizarea dc. securitate si sanatate la locul de munca, respectAnd prevederile referitoare la situatiile de urgr:nta gi
proteclia mediului.
9. Daca prestatorul de servicii are der efectuat lucriri in apropierea retelelor electrice, de alimentare cu apA, gaze nalurale sau agent termic de
incilzire, delegatul beneficiarului de servicii va instrui personalul prestatorului in legaturd cu condiliile speciale de lucru, lu6nd toate mis;urile
necesare (indicarea distanlelor de vecinirtate (distanta limita de siguranta), scoaterea de sub tensiune a instalatiilor 9i utilajelor, oprirea rerli:lelor
de alimentare cu apd potabilS, gaz metan sau agent termic de incelzire, semnalizarea locului de munca cu panouri de semnalizare confornr HG
971/2006, etc.).
Toate lucrarile ce neces,itd accesul la relelele 9i instala(iile menlionate la punctul 9 care nu sunt cuprrnse in Contractul nr. DA33940986se vor
efectua numai cu acordul BENEFICI/qRULUl DE SERVICII sau la solicitarea acestuia.
10. Prestatorul va prezc'nta lista cu personalul autorizat la executarea lucrarilor (cu precizarea grupelor / gradelor de autorizare, unde este
necesar).
1 1. Prestatorul va prezenta Beneficiarului graficul de executie avand in vedere termenele contractuale.
12. Prestatorul va stabili, de comun acord cu beneficiarul, modul si locul de depozitare a materialelor si echipamentelor in conditii de siguranta.
13. Prestatorul va inaint,a Beneficiarului planul propriu de securitate si sanatate in munca, pentru lucrarea contractata.
14. Executantul va intezice accesul angajatilor proprii, sub influenta bauturilor alcoolice, drogurilor, substantelor halucinogene preoum si
introducerea sau consumarea acestora in incinta locurilor de munca sau in timpul activitatilor desfasurate pentru beneficiar.
15. Executantul va resfrecta regulile de depozitare a degeurilor industriale si menajere, utilizand pentru depozitare numai spatiile si dotarile
special destinate acestui scop. Tolodalla executantul va respecta procedura beneficiarului privind managementul deseurilor si colectarea
selectiva.
16. Se intezice cu desirvdrgire deversarea oricirorsubstanle, degeuri, reziduuri etc. in canalizirile Beneflciarului, orice depozitari pe sol, fara
un acord scris din partea responsabilului de lucrare al Beneflciarului.
17. Se interzice cu deslv6rgire derularea de citre Executant a altor activit5li (reparatii scule, dispozitive, subansamble magini si utilaje) in afara
celor contractate, in incinta si cu dotiirile Beneficiarului.
18. ln cazul in care Executantul utili::ea;ri in cursul activitetii sale substante sau preparate chimice, acestea vor fi insotite de Fisa tehnica de
securitate/Fisa cu date de securitate si Executantul va anunla in prealabil Beneficiarului, pentru a decide asupra masurilor suplimentare care se
impun.
19. Este interzisa depozitarea sau abandonarea pe teritoriul Beneficiarului a anvelopelor uzate, a acumulatorilor, a filtrelor uzate sau a orii3arui
tip de deseu.
20. Executantul va utilizra doar reciphnti in stare buna si inscriptionati in mod corespunzator;
21. Lafinalizarca lucrarilor, Executarrtul va preda locul in care a desfasurat activitatea in stare de curatenie si siguranta corespunzatoar€)
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22. Executantul va realiza integral gi la timp, mesurile de aparare impotriva incendiilor cuprinse in proiecte, cu respectarea condiliilor de oalitate
prevazute de lege
23. Executantul are obligatia de a pastra libere cSile de acces li evacuare si un va bloca accesul la mijloacele de stingere a incendiilor.
24. Executantul va respecta intocmai rellimul lucrului cu foc deschis li a fumatului pe teritoriul beneficiarului
25. ln cazul in care pe timpul executilrii lucririlor vor aparea situatii deosebite, fatd de cele stabilite in contract, nu se vor continua lucrdrile pSnEi

cand executantul de comun acord cu beneficiarul, nu va stabili mesurile ce se impun pentru evitarea starii de pericol in vederea prevenirii
incendiilor
26, Executarea lucrdrilor de sudare, teiere,polizare, lipire sau a altor asemenea operatii care prezinte pericol de incendiu in instalalii tehnr:logice
cu risc de incendiu sau explozie, in depozite sau alte spalii cu pericol de aprinderea materialelor, produselor sau substantelor combustibile est€)
intezisa. Aceste lucrdri se executi nunral pe baza procedurilor beneflciarului, in functie de lucrarile contractate.

B. OBLIGATIILE 9I RASP,UNDERILE BENEFICIARULUI DE SERVICII

'1. Sa efectueze un instructaj competenl, personalului delegat, prezent la lucrari, avand in vedere activitatea desfasurata, meseriile si calificarea
acestora.
2. Sa admita la lucrari personalul delegat si sa il conduca in zona de lucru prin caile de acces stabilite de comun acord cu Prestatorul.
3. Sa sisteze activitatea prestatorului de servicii ln cazul in care la lucrlrile contractate $i executate se creeazd situalii de pericol grav si iminent
de producere de accidente de muncd sau imbolndviri profesionale, prin nerespectarea legislaliei de securitate si sanatate in munca, a
tehnologillor de lucru, instructiunilor interne sau altor instructiuni aduse la cunostinta prestatorului,.pana la remedierea situatiei.
4. De comun acord cu prestatorul dre servicii sa stabileasca, sa delimiteze si sa aplice panourile de semnalizare in locul unde Prestatorul i9i
desfSgoari activitatea pe etape de lucru, stabilind c5ile de acces Si circulatie care pot fi folosite pentru accesul in zona de lucru.
5. Beneflciarul se obliga sa instruiasca executantul, prin responsabilul de mediu, asupra cerintelor de mediu din activitatea desfasurata
6. Beneliciarul se obliga sa asigure respectarea de citre angajatii sai a restricliilor stabilite in zona de lucru de catre Executanl.
7. Beneficiarul se obliga sa nu descompleteze, ori sa inlocuiasca mijloacele de proteqie montate de Executant
8. Si prezinte Executantului aspectde rle mediu semnificative gi potenlialele situatii de urgenle, asociate amplasamentului 9i activit5lilor din
zona de lucru a executantului
9. Prin persoana desemnatd cu atribulii de prevenire gi stingere a incendiilor, beneficiarul va asigura efectuarea instructajului introductiv gteneral
privind riscurile de incendiu si misurile de prevenire gi stingerea incendiilor pentru intreg personalul executantului, care isi desfasoara activitatea
in cadrul lucrarii contractale. ConsemnaLrea efectudrii instructajului se va face intr-un proces verbal lntocmit ln acest scop in doud exemplare
insolit de tabel cuprinzand numele, ;rrenumele gi semndturile
10. Sa stabileasca cu prestatorul de servicii alte reguli de securitate si sanatate in munca ce lrebuie respectate de personalul prestatorului in

cazul in care apar lucrari suplimentare, care nu au fost luate in considerare in momentul inilierii conventiei.
ll.ConformLegii securitatii si sanatalii inmuncanr.319/14.06.2006si HG.300/2006 art. 10si sectiuneaa2aarl2Sbeneficiarul seobligasa
transmita prestatorului de servicii, la datia contraclarii lucrarii, un exemplar al planului propriu de securitate si sanatate in munca cu masurile de
prevenire si protectie.

C. ACCIDENTELE DE MUNCA
in cazul apariliei unor accidente de nrunr:5 sau imbolniviri profesionale in timpul execut5rii lucrdrilor ce fac obiectul Contractului DA339,40986
cercetarea acestora se face in conformilate cu legislatia in vigoare gi cu prevederile prezentei CONVENTII.
Comunicarea, inregistrarea 9i raportarea accidentelor se vor face conform Legii 319/2006 gi a HG 14251 2006 pentru aprobarea Norrnelor
Metodologice de aplicare a Legii nr. 319/2006, dupe cum urmeazd :

- comunicarea ac,cidentelor se va face de cetre societatea al cirei angajat este accidentatul;
- intocmirea dosarului de cercetarre se va face conform celor prevazute in HG '1425/2006, arl. 122 - 124
- inregistrarea gi raportarea accidentelor se vor face dupa avizarea dosarului de cercetare de catre lTM, conlorm HG 1425/2006, art.1 35.

Aceast5 CONVENTIE nu este limitativA, prestatorul de seruicii fiind obligal si respecte legislatia pe linie de Securitate si sanatate in nnunca,
Situatii de urgenta $i Proteclia mediului in vigoare.
Prezenta CONVENTIE face parte integrilnti din Contractul nr. DA33940986 9i s-a intocmit in doui exemplare, cate unul pentru fiecare ;oarte.
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Anexa 4 - Acord Smart Remrote Services (,,SRS")

l. Termeni generali

1. Domeniu de aplicare

Conectare la {iRS prin routerul clientului
Conectare la SRS orin routerul Siemens Healthineers

in prezentul acord, urmdlorii termeni vor avea sensul atribuit acestora:
COA: Customer Owner Administered router (router administrat de proprielarul client)
SOA: Siemens Healthineers Administered router (router administrat de Siemens Healthineers)
SRS: Smart Remote Services (Servicii la distanla inteligente)
lnfrastructura SRS: lnfrastructura lolositd pentru a furniza SRS localizate in Ftirth (Europa), Singapore (Asia/Australia), Shanghai (China)
gi lrving (America)
lPSec: lnternet Protocol Security (securitate protocol lnternet)
Tunel VPN: legature criptate intre infrastructura SRS gi releaua client
LAN: Local Area Network (relea localil)
WAN: 'v1/ide Area Network (retea extinsi), o retea de telecomunicalii pentru interconectarea mai multor LAN-uri
SHS: Siemens Healthineers

4. Obligatiile pe4ilor
Menlinerea unei stdri adecvate a conexiunii va fi vizuti ca o re94q[1!i!g!@!Egnj1, cu obligatii din partea dumneavoastre li a noastrii.
Sarcinile necesare care vor fi reralizate de cetre dumneavoastra ii de c5tre noi pentru a asigura o conectivitate adecvatd intre
echipamentele dumneavoastre si infrastructura SRS sunt enumerate in secfiunile urmatoare.
Responsabilitatea pentru realizarera acestorsarcini este definitl pebaza proprietdtii conexiunii identificati in articolul 2.
Neindeplinirea acestor sarcini poa(e avea un impact asupra stdrii conectivitdfii echipamentelor li poate conduce la pierderea compleli
a conectivitelii, cu impact direct asupra oricdror servicii la distanli convenite a fi fumizate de catre noi.Ne rezervam dreptul de a ve taxa
pentru orice activiti[i necesare restatrilirii conectivitdlii daci, in conformitate cu tipul de conexiune definit in articolul 2, acestea cad in
responsabilitatea dunrneavoastrd.

4.1 Conectare la SRS prin @[
4.1.1 Router unic in reteaua client

Conexiunea securizate intre mediul dumneavoastrd de relea gi infrastructura SRS este o COA, de obicei principalul router de acces de
la institulie la lnternel. Echipamentul nostru face parte de obicei dintr-o sub-relea dedicatd si lntregul trafic din relea este gestionat de
cetre dumneavoastre.
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Mentinerea firewall-r,rlui software {lP si oorturi) la echioamentul Siemens Healthineers a
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Menlinerea conexiunii \/PN lPSec pe punct final tunel la arnplasamentul clientului o

Mentinerea infrastructurii olatformei SRS. inclusiv a ounctului final de tunel a
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Mentinerea conexiunii in bandd larq5 a

Mentinerea routerului in bandd larqS (router de acces internet) t

Acces fizic Asigurarea accesului la echipamentul Siemens Healthineers a
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4.1.2 Router delinut de Siemens in cadrul unel relele client
in comparalie cu configuralia dirr articolul 4.1.1, un router SRS furnizat de cetre noi este de asemenea conectat la relea. Routerul

SHS direclioneazi comunicarea de la echipament la platfoma SRS prin routerul client, prin urmare conexiunea la infrastructura

SRS este stabil[e de routerul client.

4.2 Conectare la SRS prin lQd
4.2.'l Relea simpli penllru conectarea exclusive a echipamentului Siemens Healthineers
Acest scenariu s;e aplice in cazul mediilor de relea client simple, in care exista doar o refea clinici alcdtuitd din echipament SHSi.
in acest caz, un router livrat cle SiHS stabilegte conexiunea cu infrastructura SRS direcliondnd intregul trafic de relea de la $i cStre

echipamentul SllS. Dupi ca::, linia de bandi largi folositi pentru a conecta infrastructura SRS poate fi furnizatd qi de organizafia
SHS localS.

Healthin€ers'."
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4.2.2 Router unic ca parte a unui mediu de relea mai mare

in mod similar cu scenariul din articolul 4.2.1, aceaste configuralie face parte dinlr-un mediu de relea mai mare,
relele pot comunica cu releaua <linicd. Cresterea complexitAlii retelei necesitd o implicare mai mare din partea

asigura fluiditate,a si performanla comunicdrii dintre relele clinice gi non-clinice.

SIEMENS
Heo[thineers

are. rfrl
I

Asigurarea faptulu ci echipamentul Siemens Healthineers este pornit gi conectivitatea

si funclionarii corecte a clientului

Furnizarea unei notificiri atunci cind trebuie instalat un modul de corecfie

firewal -ului COA/SOA WAN (lP si porturi conform listei de

inclusiv a punctului final de tunel

Asigurarea accesului la echipamentul Siemens Healthineers

la routerul SOA daci nu este cu routerul de acces la

Sarcind

Echipament

a

larea conectilrii cablului dr
nerea adresei lF] Si a mdst
nerea fi rewal l-uh"ri software

) relea la echipi
ii dp rFtea nF Fr

lmens Healthrneers
,l ,Si.* " He-althinee-,1s

a

a
) si Dorluri) la echioanrentul Siemens Healthineers a

a

I

Retea

lerea rutelor de retea intre !sr a
'lerea

lerea
a

nortlrri contonn lrslei de veriticare a

e lilna I nnrr a

a

Furnizarea unei notiflceri atunci cand trebuie instalat un modul de coreclie pentru un router
ena a

Bandd largi lerea cone) rroa at al

lerea rot I ecces a

Acces fizic

a

Asiorrrarea accesr I rot a

l1

Asiourarea accesr ate de acces ! at a'



SIEM ENS HEA,LTHCARE S.R.L.
SIEMENS

HesLthineers

Asigurarea faptului cd echipamentul Siemens Healthineers este pornit gi conectivitatea
este activati

rea conectIr i cablului de retea la echipamentul Siemens

Asigurarea configuriirii si funclionArii corecte a clientului SRS la echipamentul

Furnizarea unei notif icdri atunci cdnd trebuie instalat un modul de coreclie la un

rutelor de relea intre difente

Mertinerea conexiunii VPN lPSec pe punctul final de tunel la amplasamentul clientului

zarea unei notificiri atunci cAnd trebuie instalat un modul de coreclie pentru un

Asigurarea accesiuhli la echipamentul Siemens Healthineers

urarea acce{iu[ri fizic la routerul SOA dacil nu este egal cu routerul de acces la

il.

1.

'1 .1

Clauze 9i condifii
Domeniu de aplicare li definilii

Pi(ile
Prezentul acord se incheie intre Siemens Healthineers (noi) qi persoana contractante (dumneavoastre), denumili Partea sau P5(il,e.

Acord. Cu privire la obiect, doar Conlractul, conceptul de securitate curent Si acegti termeni generali de conectare la distanti se vor
aplica pe l6ngd termenii gi condiliile noastre generale.Termenii li condiliile dumneavoastrd generale se vor aplica numai daca sunt
acceptate in mod expres de cdtre noi.

Definilli:
Termenii cu majuscule vor avea inlelesul atribuil acestora in prezenta Sectiune 1

,,Date tehnice" inseamna proprietelile dispozitivului, configuralia gi starea; istoricul de functionare al dispozitivului, parametrii cle
performanle gi datele de utilizare, in fiecare caztdrd legeture cu o persoane fizici identificatd sau identificabili.

,,Produs(e)" inseamni produsr:le gi soluliile care conste din hardware si/sau software, care sunt v6ndute, licenliate sau puse in alt
mod la dispozilia dumneavoasitra de c5tre noi indiferent dace au fost fabricate de noi sau nu.

,,Concept de securitate" fuiseamni conceptul de securitate lT al Siemens Healthineers, care poate fi g6sit la
http!://wwv.healthcars-Slgmgts.!om/services/customer-serr{ieesrtapic!:resporse-s_eryjces/smar_t{emalq-lerytqes sau pe care vi-l
putem trimite la solicitarea dumneravoastrS.

,,SHC GmbH" inseamna Siemens Healthcare GmbH.

,,Conexiune SRS" inseamnd conexiunea Smart Remote Services, adici o conexiune online intre Healthcare SRL si Produsr.rl
relevant de la amplasamentul durnneavoastrS.

1.4 Obiect

Acordul SRS conline termenii :pi condiliile In baza cdrora vd vom furniza o Conexiune SRS pentru Produsele menlionate in prezentul.
Orice alte servici sau livrAri p,s care le-ati putea primi fac obiectul unor acorduri suplimentare si nu sunt acoperite prin prezentr:l
Acord SRS.

2. Utilizarea conexiunii SRS

2.1 Noi, SHC GmbH afilialii nogtri Ei alte societiti angajate de cetre noi sau SHC GmbH suntem autorizali s5 accesim, intreJinenr,
repardm, calibrdm, actualizdrn sau si asigurdm module de reparalie pentru Produsele care fac obiectul Acordului SRS prin
intermediul Conexiunii SRS gi utilizim orice Date tehnice colectate prin Conexiunea SRS pentru scopurile menlionale anterior.

2.2 DacA un conlract de servicii va fi incheiat intre dumneavoastri gi noi, atunci noi, SHC GmbH, afiliatii nogtri gi alte societiti angajale
de cetre noi sau SHC GmbH sutrtem de asemenea autorizati se realizdm toate serviciile suplimentare in conformitate cu acest
conlract de servicii folosind Conexiunea SRS.

3. Acces la date gi utilizarea datelor
in cazul serviciilor suplimentare astfel cum sunt descrise in Secliunea 2.2, dumneavoastra ne permiteti prin prezenta in mod
irevocabil noui, SHC GmbH 9i afilialilor nostri sd folosim Datele tehnice care sunt colectate prin intermediul Conexiunii SRS gi in
scopuri proprii de afaceri, cercetirre sau dezvoltare (de exemplu, pentru dezvoltarea ulterioard a produselor si serviciilor noastro
fdrl restricfii legate de timp, localizare sau conlinut.
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4. Obligalii ale Pi4ilor
4.1 Vom configura Procesul tehrric si organizalional pentru Conexiunea SRS gi infrastructura lT folosita de cdtre noi pentru stabilirea

conexiunii SRS in conformita(e clu conceptul nostru de securitate.

4.2 Putem sd vd furrrizdm informalii despre starea conectiviteli SRS si informalii generale privind modalitatea de restabilire a conexiurlii
in cazul ln care aceasta nu funcl;ioneaze ln mod corespunz6tor.

4.3 Veli permite Conexlunii SR;S se fie stabilitS prin conectarea Produselor pe propria dumneavoastrd cheltuialS la legStura de
telecomunicalii securizatd pilntr-o conexiune de bande largI. Veli supoda costul oric5ror cerinle tehnice pentru orice astfel de
conexiune care nu face parte din Produse, de exemplu stabilirea unei conexiuni in bandd largd.

4.4 Pentru a proteja Produsele limpotriva ameninlirilor cibernetice, este necesar si implementa[i gi st menlineli in permanenli un
concept de securitate holistic, de ultim5 generafie pentru protecfia infrastructurii dumneavoastrl lT. De asemenea, ne ve[i sprijini
in asigurarea protecliei impolriva ameninlarilor cibemetice. Aceasta inseamna, ln special, cA nu veli

4.4.1 conecta Produsele la Conexiunea SRS care nu respecte politicile de securitate de ultimd ord sau

4.4.2 utiliza conexiunea SRS intr-un mod care afecteazd sau perturbe integritatea Conexiunii SRS sau infrastructura noastre lT sau
4.4.3 transmite orice date care conlin virugi, cai troieni sau alte programe care ar putea prejudicia sau afecta Conexiunea SRS sau

infrastructura noastra lT.

5. Garanlie limltati
5.1 Cu exceplia cazului in care se reglementeazd in mod explicit contrariul, Conexiunea SRS este furnizate,,ca atare" Qi noi nu \ra

oferim nicio garanlie sau asigurare privind disponibilitatea, performanla sau calitatea Conexiunii altfel decat este indicat in Secfiunera
4.1 .

5.2 Nu vom furniza r: Conexiune SR;g 63a5
5.2.1 fumizarea este impiedicati de obstacole rezultate din cerinle nationale sau internalionale vamale sau privind comer[ul exterirrr

sau din embargouri sau alte sancliuni sau
5.2.2 exist5 un defect, o funclionare defectuoas, sau o alt5 problemd cu reteaua de telecomunicalii sau
5.2.3 exista un defecl, o functionare defectuoasd, o configuralie insuflcientd sau alta problemi cu infrastructura dumneavoastra

6. Actualizarea termenilor gi concept de securitate
6. 1 Suntem lndreptet$ se modificern li/sau se actualizem ace$ti Termeni generali de conectare la distanld li/sau Conceptul nostru cle

securitate pentru a reflecta progresul tehnic, schimbirile in legislalie gi evoluliile viitoare ale ofertelor noastre.Acesle modificdLri
si/sau actualiziri nu trebuie se puna In pericol calitatea $i executarea Conexiunii SRS.

6.2 Ve vom informa despre schimbilri, oferindu-vd o perioada de preaviz rezonabila de cel putin 30 de zile. VA vom oferi acces a
termenii gi condiliile actualizate

7. Certificarea
7 1 Organlzalia noastri de servicii trebuie se menline un sistem certificat de management al securitilii informaliilor in scopul Conexiunii

SRS. ln acest sens, vom face obiectul unor audituri externe regulate realizale de pa4i te(e independente. Domeniul de aplicare si
delaliile certificddi sunt stabilite ln actualul Concept de securitate.

8. incetarea 9l suspendarea
8.1 Cu exceplia cazului in care se prevede altfel in termenii 9i condiliile predominante, prezentul Acord SRS poate fi reziliat de cdtre

oricare dintre PA(i in scris, in orice moment, cu o perioadl de preaviz de 8 sAptemani. Valabilitatea oriceror alte acorduri dintre
dumneavoastra si noi nu va fi aferctati de lncetarea prezentului Acord SRS. in cazul in care alte acorduri au fost incheiate pe ba2ta
prezentului Acord SRS, este posibil sd fie necesarl adaptarea acestora la lncetare, de exemplu in ceea ce priveste remunerarea
sau timpii de raspuns.

8.2 Oricare dintre Pii(i are dreptul sil rezilieze prezentul Acord SRS cu efect imediat, in cazul in care cealalte Parte incalc6 prezentr"rl
Acord SRS gi dace aceastA incdlcare nu va fl remediati intr-o perioade de 30 de zile de la primirea notiricerii celeilalte PA4i privind
incalcarea.

8 3 Vom ti indreptetl se suspendenl prezentul Acord SRS si/sau Conexiunea SRS cu efect imediat daci incalcali prezentul Acord
SRS sau dacd, irr mod rezonabil, suntem de perere ce in Conexiunea SRS; la unul sau mai multe dintre Produsele dumneavoastre
existe un risc pentru securitatea r;i performanla infrastructurii lT utilizate de: noi.
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